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تا آن جا که به خاطر دارم هم واره از کم بود نمایش نامه های ایرانی با مختصات یک اثر 
دراماتیک شکوه کرده ایم وغافل از این که به جست و جوی علل آن پرداخته باشیم .

اگر آثار به جامانده از چند نمایش نامه نویس انگشت شمار و ارزش مند  دوران معاصر 
را منها کنیم،در کنار آن ها، به آثاری که بتواند شاخص باشد، نمی رسیم.البته نمایش 
نامه نویسانی هستندکه تلاش آن ها  در به وجود آوردن آثاری درخور اعتنا،جای تشویق 
دارد ولی هنوزانتظار کارگردانان را برای  انتخاب و اجرا چنان که باید، برآورده نمی کنند. 
بنابراین تمایل به آثار ترجمه شده است.در این میان بعضی از کارگردان ها خود دست به 
قلم شده ،آثاری را نوشته و کارگردانی می کنند.عکس آن هم صادق است نمایش نامه 
نویسانی هستند که دست به کارگردانی زده و آثار خود را اجرا می کنند و کم تر کارگردانی 

هم به سراغ نمایش نامه های این دو گروه می رود .
به عقیده  ی من لازم است نویسنده گان حال حاضر به طرق مختلف مورد حمایت قرار 
گیرند و آثارشان نقد و بررسی و تحلیل شود، در جلسات نمایش نامه خوانی محک زده 
شود و چنان چه لازم باشد با بازنگری و دراماتورژی به استحکام لازم برای اجرای صحنه 

برسد.
نکته ی دیگراین که  نیازمند استعدادیابی هستیم که می شود با برگزاری مسابقه  ی 
ادبیات نمایشی درخصوص آثار چاپ نشده و آثار نمایش نامه نویسان خود جوش به کشف 
استعدادها بپردازیم .برای برگزیده گان، کلاس ها و کارگاه های آموزشی ایجاد کنیم تا 
مبانی و اصول این هنر،تکنیک ها، شیوه ها و سبک های این رشته آشنا شوند و با آگاهی 

و دانش لازم ادامه راه دهند. 
 هم چنین تعداد قابل ملاحظه ای از نمایش نامه های ایرانی چه از نظر ساختار ،شخصیت 
پردازی و حتا دیالوگ نویسی، شدیدن متأثر از آثار ترجمه شده  هستند و بیش تر به نمایش 
نامه های خارجی می مانند .شاید دلیل،  این باشد که از زمان ورود تئاتر فرنگی به جوهر و 
عناصر زنده و تکنیک  های انواع نمایش های ایرانی بی اعتنایی کرده ایم و به خاطر نبود 
استمرار در اجرای نمایش های س�نتی و آیینی،  مانع سیر تکاملی این نمایش ها در طول 
زمان شدیم .شاید اگر این گونه نمایش ها سیر منطقی خود را طی می کرد ، می توانستیم 

بابهره گیری از شیوه ی اجرایی به شیوه ی نمایش نامه نویسی ایرانی برسیم.
از سوی دیگر آن چنان با مشکلات عدیده ای در زمینه ی تئاتر روبه رو بوده و هستیم 
که هنوز فرصت تفکر و بهره گیری و تحقیق و پژوهش در عرصه ی داشته ها و فرهنگ 
خودی را به جد نیافته ایم و نتوانسته ایم در اجرای آثار فرنگی هم، آن گونه که نمایش نامه 
را به فارسی بر می گردانیم و زبان را قابل فهم و ارتباط می کنیم ، اجرا را با زبان و فرهنگ 

نمایش ایرانی به صحنه ببریم.
ونکته  ی آخر این که متأسفانه آثار نمایش نامه نویسان ایرانی،  اکثرن بعد از یک بار اجرا، 
پرونده اش بسته می شود و کارگردان دیگری برای اجرا به آن توجه نمی کند ، در صورتی 
که اجراهای متفاوت از یک اثر نمایشی توسط کارگردان های مختلف جریان زنده ی  تئاتر 

را در پی خواهد داشت و و ارزش های درونی آثار را مشخص می کند.

 لزوم بازنگری و دراماتورژی
در نمایش نامه نویسی

ایرج راد
مدیرعامل خانه تئاتر

صاحب امتیاز: خانه تئاتر
مدیرمسئول: محمد یعقوبی

سردبیر: بهزاد صدیقی
مدیراجرایي: سلیم با شکوه

ویراستار: منیژه فریدی
طراح پوستر  و روی جلد:امیر اسمی

مدیرهنري:  محمدعلي بهستاني
عکس:  سیامک زمردی مطلق

 و بهنام صدیقی
حروف نگار و نمونه خوان: سمانه پیرمحمد

لیتوگرافی، چاپ و صحافی : 
گنجینه ی مینیاتور

تولید،اجرا و توزیع: موسسه فرهنگي ، هنري 
افرامانا

 با س�پاس :  هی�أت مدیره ی خان�ه ی تئاتر، 
عزت ا...انتظامي،ای�رج  راد،به�زاد فراهان�ی،  
دکترقطب الدین صادقی ،حمی�ده بانو عنقا، 
دکت�ر عطاا... کوپال، ش�هرام کرمي، حس�ن 
باستانی، افروز فروزند، عباس شادروان،  دکتر 
فرزان س�جودی، ش�هرام زرگر، دکتر بهرام 
جلالی پور، حسین پاکدل، سیامک گلشیری،  
محمدبهرامی، رضا گ�وران، ناصح کامگاری، 
سوسن رحیمی، سلما س�لامتی، بابک کچه 
چیان، دایانا فتحی، لیلا جعفرپور، علی اشرف 
س�ماعی، حامداویس�ی، کیان�وش نایب آقا، 
محمدامین لو، بهرام فیاضی، بهمن س�لطانی،  

هم کاران خانه تئاتر و نشر قطره
تلفن: 66487871-3

نشاني پاي گاه  اینترنتي 
کانون نمایش نامه نویسان ایران:

www.nniran.com
نشانی پاي گاه اینترنتي خانه  ی تئاتر:

www.theaterfroum.com 13
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آن چه ک�ه ام روز بی�ش از پیش در 
آثار نمایش نامه نویس�ان ایرانی دیده 
می شود، کوشش برای ساخت جهانی 
اس�ت که ب�ه انس�ان مجال دوس�ت 
داشتن،آفرینش ونگاه کردن به ستاره 
گان را م�ی دهد؛جهانی ک�ه در آن به 
ستایش شدن و عشق ورزیدن بیش از 
نیاز به نان است و ترس و خشم وانتقام 
بر سرنوشت ، فرمان نمی راند؛جهانی 
ک�ه در آن آزادی چی�زی نیس�ت جز 

فرصتی برای شکفتن و به ترشدن ...
ب�ی تردی�د جهان�ی را ک�ه م�ا می 
آفرینیم،جهانی اس�ت که باید در آن 
زنده گ�ی کنیم.اما ای�ن کار بدون رنج 

نیست. رنجتان بی ثمر مباد!

درام قطره نوری ست به رنگ چش��م های تو،در ر ؤیت آدمیانی که به انتظار یک دهان شورانگیز پای 
صحنه نشسته اند .                                                                                                                                             اکبر رادی 

پن�ج س�ال،نیمی از ی�ک ده�ه ،260 هفت�ه ،1825 روز از آغاز راه�ی می گذرد ک�ه کانون 
نمایش نامه نویس�ان خانه ی  تئاتر بنیانش را نهاد تا طلیعه ی نوینی برای نمایش نامه ونمایش 
نامه نویسی کشور باشد و نمایش نامه نویسانی راگرد هم آورد که از استعدادهای نوظهور  و تازه  
خبردهد  و یا نوید بخش  نمایش نامه نویسانی باشد که تکنیک ها و شیوه های جدیدی را به نمایش 
نامه نویسان ایران پیشنهاد کنند. حال به پنجمین دوره رسیده ایم  و آرزو می کنیم به پنجاهمین 
دوره هم برسد و در هر دوره ای ، این درخت نمایش نامه نویسی پربار و پربارتر شود و نمایش نامه 
نویسان آمده و نیامده بتوانند از در خت پر بار آن  تجربه  بیندوزند و پژوهش گران و نظریه پردازان 
هم بتوانند با غور و تفحص و جست و جو در لابه لا و س�طر سطر نمایش نامه های ارزیابی شده 

،ناگفته هایی را کشف کنند  و آموزه هایی را در عرصه ی نمایش نامه نویسی ارائه دهند.
انتخاب آثار برتر نمایش نامه نویسی، دشواری های خاص خود را دارد که قضاوت کننده گان 
این بار مهم را هم واره با نهایت درایت  و دقت انجام می دهن�د ،اما قضاوت نهایی با خواننده 
- مخاطب - تماش�اگری اس�ت که آن ها را یک به یک می خواند و نظر می دهد و دیگران را 
برای تبدیل شدن به شیوه ها و شکل های نمایش�ی)اجراهای صحنه،رادیویی،تلویزیونی و 
سینمایی(ترغیب می کند و این جاست که نظریه ی نقطه اشتراکات فکری و علایق مشترک 
تماشاگر و نمایش نامه نویس مطرح می شود که چه قدر این دو به هم نزدیک می شوند یا از یک 
دیگر فاصله می گیرند .این ارزیابی ها،البته اگر از راه های دشوار عبور کند ،قطعن ما را قدم به 
قدم به جریانی نزدیک خواهد کرد که مسیر اودیسه ی نمایش نامه نویسی خواهد بود .حال 

ما به ادیسه یا ادیسه های نمایش نامه نویسی نزدیک شده ایم یا نه، قضاوت با شماست.

 لزوم بازنگری و دراماتورژی
در نمایش نامه نویسی

محمد امیر یاراحمدی 
رییس کانون نمایش نامه نویسان 

خانه ی تئاتر ایران و دبیر پنجمین دوره

بهزاد صدیقی
نایب رییس کانون نمایش نامه نویسان خانه ی تئاتر ایران

 و دبیر اجرایی پنجمین دوره

 فرصتی برای شکفتن
 و  به ترشدن

 اودیسه ی  نمایش نامه نویسی
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متولد 1323 خورشیدی از روستای درمنک از توابع فراهان
نمایش نامه  نویس، بازیگر،کارگردان

کارشناس  ارشد نمایش از تئاتر ملی فرانسه )استراسبورگ( 1978،کارشناس 
نمایش از دانش کده ی هنرهای  دراماتیک

  بازی ها
 بازی در نمایش ریل به کارگردانی اکبر زنجان پور ، دانش کده ی ادبیات)پایان نامه ی 
کارشناسی اکبر زنجان پور(بازی در نمایش رستم و سهراب به کارگردانی بهمن مفید 
، دارالفنون)1340(، بازی در نمایش شهر قصه به کارگردانی بیژن مفید ، تهران، تالار 
پیشاهنگی)1340(، بازی در نمایش در راه کاردیف و قفس به کارگردانی شاهین 
سرکسیان ، تهران، دانش کده ی هنرهای دراماتیک)1341(، بازی در نمایش پله های 
یک نردبان به کارگردانی شاهین سرکسیان ، اجرا نشده) 1342(، بازی در نمایش در 
انتظار گودو به کارگردانی شاهین سرکسیان ، اجرا نشده)1343(،بازی در نمایش 
روزنه ی آبی به کارگردانی شاهین سرکسیان ، تهران، انجمن ایران � آمریکا)1345(، 
بازی در نمایش تراکتور به کارگردانی سعید سلطان پور ، اجرا نشده)1345(، بازی 
در نمایش تیاتر فرنگی به کارگردانی سیروس ابراهیم زاده )1346(،بازی در نمایش 
حش�ره ها به کارگردانی مصطفی گل آور ، تهران، انجمن ایران � آمریکا)1347(، 
 بازی در نمایش در حضور باد به کارگردانی بهرام بیضای�ی ، تالار فارابی)1347 (
بازی در نمایش آن که گفت آری، آن که گفت نه به کارگردانی عباس جوانمرد ،  تالار 
موزه ایران باستان)1348(،بازی در نمایش قصه ی حریر و ماهی گیر  به کارگردانی 
عباس جوانمرد  نوشته ی علی حاتمی ،  تئاترشهر، تالار نو)1348(،بازی در نمایش 
دیوان بلخ به کارگردانی عب�اس جوانمرد ، اجرا نش�ده)1349(، بازی در نمایش 
لب خند با ش�کوه آقای گیل  نوش�ته ی اکبر رادی  به کارگردانی  هادی مرزبان ،  

تئاترشهر، تالار اصلی)1386(
  نمایش  نامه نویسی  و کارگردانی

نگارش و کارگردانی نمایش نام�ه ی در غربت  اقتباس از قص�ه احمد محمود ، 
ساری، فستیوال کاخ جوانان و شوش، کاخ جوانان، نگارش نمایش نامه ی سنگ 
و س�رنا به کارگردانی نصرت پرت�وی ، تهران، ت�الار س�نگلج)1349( نگارش و 
کارگردانی)مشترک با مهدی میامی( نمایش نامه ی شوخی در گود ، تهران، تالار 
مولوی)1353(، نگارش و کارگردانی نمایش نامه ی میزگرد ش�اه ، ش�وش، کاخ 
جوانان)1354( س�اری، خرم آب�اد) 1354(، ن�گارش وکارگردانی نمایش نامه ی 
کوچ ، تهران، ت�الار مولوی)1354(،نگارش و کارگردان�ی نمایش  نامه ی عروس ، 
تهران، تالار فرهنگ و تالار پیش�اهنگی چهارصد دس�تگاه)1356(،نگارش  و 
کارگردانی نمایش نامه ی شب در حلبی  آباد ، تهران، تئاتر پارس )1359(،نگارش 
و کارگردان�ی نمایش نامه ی مع�دن ، ته�ران، تالار آبگین�ه) 1360(،ن�گارش و  
 کارگردانی نمایش مری�م و مردآویج ، ته�ران، تالار هنر و ت�الار آزادی)1368(،
نگارش و کارگردانی نمایش نامه ی گل و قداره ، تهران، تالار قشقایی تئاترشهر، 
)1378(،ن�گارش و کارگردان�ی نمایش نام�ه ی پت�ک ، تهران، تالار س�نگلج) 
1380(،ن�گارش و کارگردان�ی نمایش نام�ه ی مری�م و مردآویج ، ته�ران، تالار 
سنگلج)1381(،نگارش و کارگردانی نمایش نامه ی مفتش ، تهران، جشن واره ی 

تئاترفجر) 1383(.
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دامب و دامب،دامب و دامب
کجاست دهل چی ای در این ولایت تا چنان او از خود بی خود شود و با کوبه هایش ،همه 
تراشیده از چوب ها خوش بود سخت جان، چنان بر پوست های دباغی شده ی ور کشیده 
به جلا آمده بکوبد که هول اش سقف کوتاه و حجم بی صدای این فضای تنک را بشکافد  و 

ردِ دنباله اش را در دشت شقایق های پیدا دربهاران پی بگیرد .او از تبارشقایق هاست!
نای و نای ،نای و نای

کجاست سُ�رنازنِ ش�ورآفرین تا چنان وی در لب لبک خود بدمد که نفیرش تمامی 
گل ها را شیفته کند و او را به آغوش تک گل شیفته گی بکشاند که او خود جانی از برای 

شیفته گی دارد!
او چو گل های سپید صبح گاهی ست که به آغوش سیاهی شکوفا گشته است ولی این  
جان نازک آرایی که به آب چشم خود داده اش آب،ورز آمد روزگار نیرنگ باز نیز هست.
همین می شود که بال های الوارینه سنگ های آسیای زنگار بسته را بر شاخ شانه های 
خود فشرده و کمر قرص کرده و به پاهای ستوارش هی نهیب زده که ممان ،بران،برو برو و 

رفته هی رفته است با رهایی گران تا همان سنگ زیرین آسیاب شود خود او!
اگر در راهی گاهی او را به بی راهی هلک داده اند باز در راه کوچ خوانده است :

جینگ  وجینگ،جرینگ و جر ینگ
و آمده است تا به معدن عشق رس�یده و ذغال افروخته بر کف گرفته است تا به شب 

نشینی گودنشیان برود.
حالیا ، رفته کاروان ! ارغوان ، شاخه ی هم خون جدا بسته ی اوست .کف اش دایم سوی 
قاصدک ها باز است تا بپرسد هان چه خبر آورده اند ! او که هنوز خردک شرری ست در 
اجاقی خرد ،بارها با خود و در پس پستوها   واگویه ها کرده که سرهادر گریبان است،هوا 
بس ناجوانمردانه سرد است و نهیبی از درون پر حال خویش از جا جستانده اش که دلارام 
میارم،به پا خیز و پیراهن رها کن،گره از گیس�وان خفته وا کن،فریبا شو،گریزا شو! چو 
پای روشنی در سایه ها رو ،گهی زنگی بر انگشتی بیاویز،نوا و نغمه ای با هم بیامیز ،دلارم 

می یارم!
شعر و شور و جوش و رقص و  آواز  در تاتار وجودش رخنه کرده است و جانی به گل های 
خوش بوی ولایات خوی کرده دارد .گاه این گل به قامت مردآویج رسته می شود گاه گل 
در کنار قداره می نشاند و گاه دیوانه ی دیوانه ی دیوانه می شورد و می پید و آذرخشی 

می شود دربساط مفتش تا حال و کار و کردار این وآن و بود ونشدها را پی بکاود.
ش�ب های قصه هنوز طعم صدای گیرای او را دارد که با دهل و سرنا عجب هم نشینی 
خوش قواره ای پیدا می کرد !شکنج گذر زمان هر چند شیاری بر پای رستن گاه موهای 
به سفیدی گراییده اش نش�انده،ولی هنوز لب اش آتش�ین و آغوش گرم از مهرورزی 

ست.هنوز می توان با شوق و اشتیاق چشم به راهش ایستاد تا بیاید و بخواند
مریم بانومریم...مریم بانو مریم 

بایستد !اوست که آوازخوان می آید!

عباس شادروان

بایستید ، اوست که
آوزاخوان می آید 

 درگرامی داشت هنرمند فرهیخته
دوست گران مایه ی عزیز، بهزاد فراهانی

تجلیل
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  متولد 1338  اصفهان 
نمایش نامه  نویس، فیلم نامه  نویس و 

کارگردان تئاتر
 کارش�ناس مهندسی کش�اورزی از 

دانش گاه شیراز)1366(
  نمایش نامه ها

 س�مفونی درد، پروانه های آسیایی، 
رقص زمی�ن، حض�رت والا ،عش�ق و 

عالی جناب و ... 
   دیگر فعالیت ها  

دبی���ری دهمی���ن ، یازدهمی�ن، 
س���یزدهمی��ن و چ��هاردهمی�ن 
جش�نواره ی   بین الملل�ی فیلم ه�ای 
کودکان و  نوجوانان، مجری پخش زن��ده 
برنامه های تلویزیون و رادیو،تهیه کننده ی 
ص�دا و س�یما و عض�و ش�ورای نظارت 
ب�ر نمایش ه�ای 1370 ت�ا 1384 ، مدیر 

تئاترشهر 1376تا 1380 و...

  متولد 1331 سنندج
کارشناس هنرهاي نمایشي از دانش کده ی هنرهاي زیبا)1354(

کارشناس ارش�د هنرهاي نمایش�ي از دانش گاه س�وربن فرانسه 
)1979(،دکتراي هنرهاي نمایش�ي از دانش گاه س�وربن فرانس�ه 

)1985(
استاددانش گاه، عضو فرهنگستان هاي  زبان و ادب فارسي و هنر- 
شوراي واژه گزیني،عضو ش�وراي تالیف کتاب هاي هنري- درسي 

وزارت آموزش و پرورش
نگارش 120 مقاله پژوهشي و انتقادي، تألیف 30 نمایش نامه

  نمایش نامه ها:
 هفت قبیله ی گم ش�ده، دخمه ی ش�یرین، مویه ی جم، س�حوري، 
عکس یادگاري، بي تو به تر، سی مرغ سیمرغ، هفت خوان رستم، یادگار 
زریران،افشین و بودلف هر دو مرده اند،  مبارک نگهبان کوچک، مرد 

فرزانه ببر دیوانه، سبدي پر از ماه گمشده،اگر نرفته بودی و... 
 ترجمه ها:

ترانه هاي درخواستي، جنگ در طبقه ی سوم، مرگ دانتون، آژاکس، 
هفت تن علیه تب، نبرد، سربازها، مده آ، تیمون آتني و... .

  متولد 1347 اصفهان 
کارشناس ارشد زبان و ادبیات آلمانی 

  داستان ها
 عشق و مرگ )مجموعه داستان( نشر مرکز ،همسران )مجموعه 
داس�تان( انتش�ارات نگاه )1379(، )نامزد دریافت جایزه ی یلدا 
برای ب�ه ترین مجموعه داس�تان س�ال 1379( ،کاب�وس )رمان-
1379( انتشارات نگاه ،شب طولانی )رمان-1380(، انتشارات نگاه 
،مهمانی تلخ )رمان1380( انتشارات نقش خورشید  ،نامزد دریافت 
جایزه ی  مهرگان برای به ترین رمان سال 1380، ،نفرین شد ه گان 
)رمان-1381( انتشارت نگاه، نامزد دریافت جایزه ی مهرگان برای 
به ترین رمان س�ال 1381 و نامزد دریافت جای�زه ی اصفهان برای 
به ترین رمان سال 1381 ،با لبان بسته )مجموعه داستان-1382( 
نشر ثالث،برنده ی لوح تقدیر به ترین مجموعه داستان سال 1382 
جش�نواره یلدا و )نامزد دریاف�ت جایزه نویس�ندگان و منتقدان 
مطبوع�ات برای به تری�ن مجموعه  داس�تان س�ال 1382 ،نامزد 
دریافت کتاب سال وزارت ارش�اد برای بهترین مجموعه داستان 

سال 1382( ،
عنکبوت )مجموعه داستان-1384( انتشارات قصیده سرا 

  ترجمه ها 
 اندوه عیسی )مجموعه هفده داستان و یک نمایش نامه( نوشته ی 
ولفگانگ برشرت، انتشارات نگاه1379 ، میراث )رمان( نوشته ی 

هاینریش بل، انتشارات نگاه 1380و ...

ب 
ران   
داو
ت 
هیئ

فی
تألی
ی  
ها
مه 
ش نا

مای
ن

 حسین پاکدل

 قطب الدین صادقی

سیامک گلشیری
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  متولد 1340 گلپایگان
دکتراي زبان شناسي

 اس�تادیار دانش گاه هن�ر، رئیس گروه 
نشانه شناس�ي هنر )فرهنگس�تان هنر(، 
مدرس دانش کده ی سینما و تئاتر دانش گاه 
هن�ر از س�ال 1375، تدری�س دروس 
نشانه شناس�ي، زبان شناس�ي، زبان و نقد 

در گروه تئاتر. 
  کتاب ها

نشانه شناسي کاربردي و نشانه شناسي 
فلس�فه  ادبیات،ابرس�اخت گرایي،  و 
پساس�اخت گرایي  و  س�اخت گرایي 
ویتگنش�این، نظریه و هنر،  ساخت گرایي 
و مطالعات ادبي،  نشانه شناسي تئاتر و درام 
ومؤلف بیش از صد مقاله در فصل نامه ها و 

مجلات تخصصي و ... .

  متولد 1344 تهران
 کارشناس نمایش از دانش کده ی هنرهای زیبای دانش گاه تهران 
)1375(، کارشناس ارشد ادبیات نمایشي )1380(، عضو هیئت علمي 

و مدرس دانش گاه هنر.
 ترجمه ها

 مترجم نمایش نامه های»آه پدر! پدر بیچاره«،»عاقبت عش�اق 
س�ینه چاک«،»پابرهنه در پارک«، »اتاقي در هتل پلازا و پزشک 

نازنین«، »بعضي ها داغشو دوست دارند«، »نینو چکا« و...
 بازی ها

 بازی در فیلم های»دل و دش�نه« به کارگرداني مسعود جعفري 
جوزاني،»عقرب« به کارگرداني بهروز افخمي،»دشت ارغواني« به 
کارگرداني نادر مقدس، بازي در بیش از 15 مجموعه ی تلویزیوني 
از جمله مجموعه هاي »در همین حوالي«، »شرکت«، »گروه ویژه« 

و ... 

   متولد 1346 تهران
دکترای ادبیات و تئاتر مدرن از دانش گاه پاریسست )پاریس(، 
کارشناس ارشد رشته مطالعات سینمایی و تئاتری از دانش گاه 
کان فرانسه )2004(،  کارشناس ارش�د رشته ادبیات نمایشی از 
دانش گاه تهران )1378(، کارش�ناس رش�ته ادبیات نمایشی از 

دانش گاه آزاد تهران مرکز )1375(.
   کتاب ها 

ببین و بگو! )مجموعه سه کتاب کودکان(، دست به تلفن نزنی! 
)کتاب مصور کودک(، میشل ویناور دراماتورژ جنگ به انضمام 
ترجمه دو نمایش نامه ی یازدهم سپتامبر 2001 و هم سرایی هایی 
برای آنتیگونه، نوشته ی میشل ویناور )نش�ر افراز، زیر چاپ(، 
ریخت شناسی قصه های اساطیری و پهلوانی شاه نامه ی فردوسی 
)نش�ر افراز، زیر چاپ(، ترجمه ی مجموعه آثار نمایشی میشل 

ویناور )شامل هجده نمایش نامه( 
   نمایش نامه ها  

آی بچه های نازنین دس�ت به تلفن نزنین! )کودک(، مبارک و 
گنجینه ی استاد محمد )کودک(، خروسی که می خواست شب را 
ببیند )کودک(، قشنگ ترین آواز دنیا )کودک(، مرده ها هم خواب 

می بینند، گره ، دزد لالایی ها و...
ت داوران

هیئ
ی  ترجمه 

ش نامه ها
 نمای

ت نمایشی
ش ادبیا

وپژوه

فرزان سجودي

شهرام زرگر

بهرام جلالی پور

7
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ها
یدا
اند
ک

1.یک دقیقه سکوت نوشته ی 
محمد یعقوبی،  انتشارات افراز

2.تنها راه ممکن  نوش�ته ی 
محمد یعقوبی انتشارات افراز

3.آیینه و سنگ صبور نوشته 
ی یداله آقا عباسی، انتشارات 

قطره
ب�ر  عاش�قانه  4.نفرین�ی 
آتش نوش�ته ی اکبر حسنی، 

انتشارات نمایش
5. در دوزخ نوشتم نوشته ی 
محمد رضایی راد، انتش�ارات 

نیلا 
6.شیون مرغ مقلد نوشته ی 
محمد حسن شایانی، انتشارات 

نگیما
7.نیلوفر نوش�ته ی سیروس 

همتی، انتشارات نمایش
8.چشم ها نوشته ی مسعود 
هاشمی نژاد، انتشارات نمایش

9. پشت کلانتری ،کوچه اول 
زیر تیر چراغ برق نوشته ی علی 

اصغری، انتشارات سوره مهر
10. هدیه ی جشن سال گرد نوشته  ی 

افشین هاشمی، انتشارات نیلا

1. دو  نمای�ش نام�ه ی آدم 
بزرگ ها - تق ت�ق جولز فایفر  
خلیل�ی،  مهس�ا  ترجم�ه ی 

نشرچشمه
2. دمکراسی نوشته ی مایکل 
فرین ترجمه ی امید مهرگان، 

انتشارات رخدادنو
3. دوچرخه ی م�رد محکوم 
نوش�ته ی فرنان�دو آراب�ال 
ترجمه ی اصغر نوری، انتشارات 

افراز
4. مفیس�تو ب�رای همیش�ه 
نوش�ته ی تم لان�وی ترجمه ی 
محمد رضا خاکی، انتش�ارات 

بیدگل
5.  نف�وس مرده، نوش�ته ی 
میخاییل بولگاک�ف ترجمه ی 

آبتین گلکار، نشر هرمس
6. قضیه ی متران پاژ نوشته ی 
الکساندر وامپیلوف ترجمه  ی 

مژگان صمدی، انتشارات مرکز
7. نورگیر نوش�ته ی آنتونیو 
بوئرو بایخو ترجم�ه ی پژمان 

فضایلی، انتشارات بیدگل

 

فی
تالی

ی 
 ها

مه
ش نا

مای
ش ن

بخ
ی 

اها
دید

کان

ده
ه ش

جم
  تر

ی
ه ها

ش نام
مای

ش ن
بخ

ی 
اها

دید
کان

اعضای شورای سياست گذاری  
پنجمين دوره ی انتخاب آثار برتر 

ادبيات نمايشی ايران

محمد امیریاراحمدی

بهزاد صدیقی

حسن باستانی

افروز فروزند

عباس شادروان
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برگزیده گان

   متولد  1317  تهران
نمایش نامه نوی�س ،فیلم نامه نوی�س ،کارگردان 

سینما و تئاتر ،پژوهش گر و استاد دانش گاه  
   نمایش ها 

ضیافت و میراث)1346(،سلطان مار)1348(،مرگ 
بنداربیدخ�ش- کارنام�ه  یزدگ�رد)1358(، 
)1376و1377(،بان�و آئویی)1376و1377(،ش�ب 
ه�زارو یکم)1382(،مجلس ش�بیه در ذکر مصایب 
اس�تاد نوید م�اکان و همس�رش مهندس رخش�ید 

فرزین)1384(،افرا یا روز می گذرد)1386(
   نمایش نامه ها 

مترس�ک ها در ش�ب)1341(، س�ه نمایش نامه ی 
عروس�کی: عروس�ک ها)1341(، غ�روب در دیاری 
غریب)1341(، قصه ی  ماه پنهان )1342(، پهلوان اکبر 
می میرد)1342(، هشتمین سفر سندباد)1343(،دنیای 
مطبوعات�ی آق�ای اس�راری)1345(، س�لطان  م�ار 
)1345(،می�راث و ضیافت)1346(،چه�ار صن�دوق 
حض�ور  در  نج�ات)1347(،  س�احل   ،)1346(
باد)1347(،دیوان بلخ)1347(، گمش�دگان)1348(، 
راه طوفانی فرمان پسر فرمان از میان تاریکی)1349(، 

دی�واری)1357(،  نوش�ته های  ندب�ه)1356(، 
م�رگ یزدگ�رد)1358(، خاط�رات هنرپیش�ه ی 
نق�ش دوم)1360(، فتح نام�ه ی  کلات)1361(، 
پرده خان�ه)1364(، جنگ نام�ه ی  غلام�ان)1367(، 
طرب نامه)1373(، سهراب کشی)1373(، مجلس بساط 
برچیدن)1376(، افرا یا روز می گذرد)1376(، مجلس 
قربانی س�نمار)1377(، گزارش ارداویراف)1378(، 
مجلس ضربت زدن)1379(، شب هزار و یکم)1382(، 
دیوان نمایش )جلد یک و دو- 1382(، مجلس شبیه 
در ذکر مصائب استاد نوید ماکان و همسرش مهندس 

رخشید فرزین)1383تاراج نامه 1390(.
   روایت ها 

سه برخوانی: 
اژدهاک)1336و1340(،آرش)1337و1342(،کارنام
ه ی بندار بیدخش)1338و1374(حقیقت و مرد دانا

   پژوهش ها 
نمایش در ژاپن)1343(، نمایش در ایران)1344(، 
نمایش در چی�ن)1348(، نمایش در هن�د)1350(، 
ریش�ه یابی درخ�ت که�ن)1382(، هزار افس�ان 

کجاست؟)1384(.

بهرام فیاضی   یکی از مهم ترین ناشران فرهنگی-
هنری و حرفه ای ایران است .آن قدر  شکسته نفسی 
می کند که وقت�ی با او تم�اس می گیریم تا س�وابق 
فعالیت ه�ای فرهنگی و بیوگرافی حرف�ه ای او را در 
این ویژه نامه منتشر کنیم،حاضر نمی شود حتا کلمه 
ای از خود و خصوصیات حرفه ای اش به ما بگوید . از 
او عکس می خواهیم ،باز هم طفره می رود و می گوید 
من کسی نیس�تم و فقط س�عی می کنم به مخاطبان 
فرهیخته احترام بگذارم و در خدم�ت خواننده گان 
و مردم واهالی فرهنگ و هنر باش�م.از فیاضی همین 
اطلاعات را داریم که او چند بار ناشر برگزیده نمایش 
گاه بین المللی کتاب بوده  و در دومین دوره ی انتخاب 
آثار برتر نمایشی ایران باز هم از سوی شورای سیاست 
گذاری  این انتخاب آث�ار به عنوان  ب�ه ترین  و فعال 
ترین ناشر کتاب های تئاتری شناخته و معرفی شده 
است  .او در طی یک دهه ی اخیر، بیش از صد عنوان 

کتاب تئاتر با همراهی و سرپرستی دکتر قطب الدین 
صادقی منتشر کرده اس�ت . جالب است وقتی که به 
بخش درباره ی ما در سایت قطره مراجعه می کنیم، نه 
اطلاعاتی درباره ی  تاریخ سال تأسیس آن آمده ونه 

اطلاعاتی درباره ی مدیریت آن.
با این حال هر کسی خواست اطلاعاتی از نشر قطره 
بداند، می تواند به س�ایت مؤسس�ه ی خانه ی کتاب 
مراجع�ه کند  و مثلن مطلع ش�ود که این انتش�ارات 
فرهنگی در سال 7631 منتشر شده  و با شماره پروانه 
ی 153کارش را در تهران از همین س�ال آغاز کرده و 
نشانی  و تلفن سایت  آن در این سایت آمده است.به  
این دلیل  تنها درباره ی  مدیریت انتش�ارات قطره و 
جناب آقای به�رام فیاضی چیز دیگ�ری نمی توانیم 
بنویس�یم و فقط درب�اره ی کتاب های انتش�ارات او 
می توانیم به سایت این انتش�ارات  مراجعه کنیم و از 

کتاب های منتشر شده اش آگاه شویم.

بهرام بیضایی

نشر قطره
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ان
ده گ

گزی
بر

   متولد 1346لنگرود
 نمای�ش نام�ه نوی�س و 

کارگردان 
حقوق  ک��ارش��ن��اس   
شهید  دان��ش گ��اه  از 
ب��ه��ش��ت��ی،گ��ذران��دن 
دوره ی بازیگری زیر نظر 
اسکویی  مهین  زنده یاد 
) 1372( دوره ه ی تئاتر 

در کانون تئاتر   تجربی زیر نظر استاد حمید 
سمندریان)1371(.

   نمایش نامه ها و نمایش ها
نویسنده گی وکار گردانی نمایش های"زمستان 
66"، اجرا در  تالار س�ایه تئاتر ش�هر، اسفندماه 
،)1377 ("رقص کاغذپاره ها"، اجرا در تالار سایه 
تئاتر ش�هر ، آبان ماه )1378 (،"دل س�گ"، اجرا 
در ت�الار چهارس�و، مردادماه)1379 (،"پ�س ت�ا 
فردا")منهای نویسنده گی (، اجرا در تالار چهارسو 
تئات�ر ش�هر، مردادم�اه )1379 (،"ی�ک دقیق�ه 
سکوت"،  اجرا در  تالار چهارسو تئاتر شهر، ، دی ماه 
)1380 (،"قرمز و دیگران"، اجرا در تالار قشقایی، 
اسفندماه )1382( ،"گل های شمعدانی"، اجرا در  
تالار چهارسو تئاتر شهر، دی ماه )1383 (،"تنها راه 
ممکن"، اجرا در  تالار سایه تئاتر شهر ، شهریورماه 
)1384 (،"م�اه در آب"، اجرا در  تالار س�ایه تئاتر 
شهر ، مهرماه )1385 ( ،"ماچیسمو"، اجرا در تالار 
چهارسو تئاتر شهر ، تیرماه )1387 (،"خشک سالی 
و دروغ"،  اجرا در  تالار چهارسو تئاتر شهر، مرداد 
و شهریور )1388 (،"نوشتن در تاریکی"،اجرا در 
تالار چهارس�و تئاتر شهر  ، 
)1389( ،"زمس�تان 66"، 
اج�رال در تالارچهارس�و 
تئاتر شهر )1390(،"خشک 
س�الی و دروغ"، اج�را در 
تالار   ش�ماره یک ایرانشهر 

.)1390(

   متولد 1331کرمان
 دیپلم ریاضي از دبیرستان 
ش�اهپور کرم�ان)1350(، 
از  مدیری�ت  کارش�ناس 
دانش گاه کرم�ان)1354(، 
کارش�ناس  زب�ان و ادبیات 
انگلیس�ي از دانش گاه آزاد 
کرمان)1369(،کارش�ناس  
ارشد اطلاع رس�اني و علوم 

کتاب داري از دانش گاه تهران) 1373(
   کتاب ها

ترجمه ی نمایش نامه ی پیوند خوني نوش�ته  ی 
آث�ول ف�وگارد ، ته�ران، انتش�ارات س�پیده 
س�حر)1379(،ترجمه ی نمایش نامه ی برخیزید 
و بخوانید نوش�ته ی کلیفورد ادتس ، )مش�ترک 
ب�ا فرش�ته وزیري نس�ب( ته�ران، انتش�ارات 
س�پیده ی س�حر)1379(ترجمه ی نمایش نامه ی 
مارکو پولي نوش�ته ی یوجین اونیل، )مشترک با 
فرشته وزیري نس�ب( تهران، انتش�ارات سپیده 
س�حر)1379(،ترجمه ی نمایش نام�ه خداوندگار 
براون نوش�ته ی یوجین اونیل )مشترک با فرشته 
وزیري نس�ب(، ته�ران، انتش�ارات س�پید ه ی 
س�حر)1379(،ترجمه ی نمایش نام�ه ی دری�ا 
نوشته ی ادوارد باند ، تهران، انتشارات سپیده ی 
س�حر، )1380(،ترجم�ه ی نمایش نام�ه ی احمق 
نوش�ته ادوارد باند ، )مش�ترک با به�زاد قادري( 
تهران، انتشارات سپیده ی سحر)1380(،ترجمه 
ی نمایش نامه ی م�رگ دانتون نوش�ته ی بوخنر ، 
تهران، انتش�ارات سپیده س�حر)1380( نگارش 
مجموع�ه نمایش نام�ه ی 
سنگ وفرس�نگ)1389(  

و...

متولد  1351  تهران
نمایش نامه نویس،  بازیگر 

و کارگردان تئاتر
 کارش�ناس ریاض�ی از 
دان�ش گاه تربی�ت معل�م 

)1372(
   نمایش نامه ها 

بنی�اد  پیکر،انتش�ارات 
حفظ آثار و ارزش های دفاع 

مقدس)1380(،برگری�زان، انتش�ارات بنیاد حفظ 
آثار و ارزش ه�ای دفاع مقدس)1381(،ما س�ه نفر 
بودیم، انتشارات بنیاد حفظ آثار و ارزش های دفاع 
مقدس)1382(،مجموعه نمای�ش نامه ی در همین 
نزدیکی )شامل سه نمایش نامه ی محال هم ممکن 
است،در همین نزدیکی ، هفت هشتم(،نشر نیستان 
)1385(،قربانی )1386(،عین شین قاف ،انتشارات 
نمایش )1387(، حکایت دختری که خاتون مغربی را 
دید، انتشارات نمایش)1388(، یک شاخه گل سرخ، 
)شامل  یک شاخه گل سرخ ،جناب هالو و جاثلیق( 
انتشارات سوره مهر)1387(،نیلوفرانتشارات نمایش 
)1389(،مجل�س برادر کش�ی و دو نمای�ش نامه ی 
دیگر)شامل س�ه نمایش مجلس برادر کشی ،مرز و 
ح دو چشم(  ،انتش�ارات افراز )1390(،آب بر آتش 

انتشارات سوره مهر )1390(
   نمایش ها 

مونی و کاروان هایش نوش�ته ی پیتر ترسِ�ن ، اجرا 
در  تالار شماره ی 2 تئاتر ش�هر  )1378(، جایی میان 
خوک هانوشته ی آثول فوگارد، اجرا در خانه ی  نمایش 
)1380( ،  برگریزان، اجرا در ت�الار مولوی )1381 (،ما 
س�ه نفر بودیم به کارگردانی 
مس�عود رحیم پور ، اجرا در 
تالار مولوی )1382(،مسافران 
، اجرا در خانه نمایش)1383( 
محال هم ممکن اس�ت، اجرا 
در تالار شماره ی 2 تئاتر شهر 
)1385(، قربانی، اجرا در تالار 

محراب )1386(.

 سیروس همتییدالله آقاعباسي محمد یعقوبی
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برگزیده گان    متولد  1329 کرمانشاه 
دکت�رای تخصص�ی تئات�ر 
از دانش�گاه س�وربن پاریس، 
 فرانسه)1370 (،دیپلم مطالعات 
عالی   )DEA(   در رشته ی تئاتر 
و علوم نمایش�ی از دانش گاه 
 ) Saint Denis ( 8 پاری�س
فرانس�ه)   1368 (،کارش�ناس 
ارشد  Maitrise  در رشته  ی 

تئاتر از دانش گاه پاریس Saint Denis ( 8 ( فرانسه) 
1364 (،کارش�ناس عل�وم تربیتی در زمین�ه ی روان 
  )Saint  8 شناسی آموزشی درمانی ، دانشگاه پاریس
 )Denis   فرانسه )1362( ،  کارشناس هنرهای نمایشی 
ازدانش کده ی هنرهای زیبای دانش گاه تهران )1357 (

   کتاب ها
نمایش نامه ی  آدم های بازی مجله ی  نگین ) فروردین 
1355 (،نمای�ش نامه  ی پرتره اثر اس�لاومیر مروژک، 
انتشارات نمایش)1378 (،جنگ شعاع )تعزیه نامه های 
کتابخانه ملک(، ش�هاب اصفهانی، مرک�ز مطالعات و 
تحقیقات هنری، )1381 (،کسب و کار آقای فابریزی اثر 
آلبرهوسون، انتشارات اندیشه سازان )1382 (،شهادت 
پیوتر اوهه، اثر اس�لاومیر مروژک، انتشارات اندیشه 
سازان 1382 ،بدن شاعرانه  اثر ژاک لو کوک ، انتشارات 
س�مت  ،نمایش نام�ه ی ابُلوموف اثر مارس�ل کوولیه ، 
انتشارات بید گل  ،نمایش نامه ی   مفیستو برای همیشه  

اثر تمُ لانوی، انتشارات  بید گل )1389( 
   نمایش ها  

کارگردانی مجموعه ی  پنج قسمتی تئاتر تلویزیونی 
کسب و کار آقای فابریزی)1375( کارگردانی نمایش  
پرتره  اثر اسلاومیر مروژک، 
اجرا در تالار چهارسو ، ) 1385 
 ( ،کارگردان�ی نمای�ش  مرغ 
دریایی  اثر آنت�ون چخوف ، 
اجرا در تالار مولوی) 1387 ( 
،کارگردان�ی نمای�ش روال 
عادی اثر ژان کلود کاریر، اجرا 

در تالار سایه )1389( و ...

    متولد 1359 اصفهان
کارش�ناس و کارشناس 
ارش�د ادبیات نمایش�ی از 
دانش کده ی س�ینما تئاتر 

دانش گاه هنر.
   آثار

  چند ترجمه ی  منتش�ر 
شده در روزنامه  های شرق 

واعتماد
حسی از سرپناه)داستان کوتاه(نوشته ی  جان 

آپدایک، انتشارات نیلا) 1386(
این منم، دِگا)نمایش نامه( نوشته ی دیوید آیوز، 
انتشارات نیلا )1387(، پپَِه)داستان کوتاه( نوشته 
ی کارسون مک کالرز، انتشارات نیلا) 1387(،مردی 
که می خواست س�لطان باشد)داستان( نوشته ی  
رودیارد کیپلینگ، انتش�ارات نیلا  )1389(،آدم 
بزرگ ه�ا- تق تق)نمای�ش نامه( نوش�ته ی جولز 

فایفر،نشر چشمه )1389(

    متولد 1356 تهران
 کارش�ناس در رش�ته ی  
 ،1379  ( روس�ی  زب�ان 
دانشگاه تهران( ،کارشناس 
ارشد در رش�ته ی  ادبیات 
روس�ی )1382، دان�ش گاه 
مل�ی کی ی�ف، اوکرای�ن(، 
دکت�رای ادبی�ات روس�ی 
)1386، دان�ش گاه مل�ی 

کی یف، اوکراین(
عضو هیئت علمی گروه زبان روس�ی دانش�گاه 

تربیت مدرس از سال 1388
     آثار  

»26روز از زندگ�ی داستایوس�کی« نوش�ته ی 
آن�ا داستایوس�کایاتهران: فرزی�ن) 1377(، 
»قصه هایی برای بزرگس�الان« نوشته ی ولادیمیر 
واینوویچ، تهران: گل آق�ا )1385(،»طالع نحس« 
نوش�ته ی میخایی�ل زوش�نکو.  ته�ران: نش�ر 
کوچک)1389(،»آقای نویس�نده و جنجال بر سر 
آپارتمان دولتی«.نوش�ته ی ولادیمی�ر واینوویچ  
تهران: هرمس) 1389(،»مقصر کیست؟« نوشته ی 
آلکساندر هرتسن تهران: هرمس) 1390(،»حکم« 
نوش�ته ی نیکالای ارِدمان  تهران: نگاره ی آفتاب 
)1382(. »گفت وگ�وی ناتم�ام« و »مصاحب�ه در 
بوئنوس آیرس« نوش�ته ی واس�یلی چیچکوف، 
گنریخ باراویک  تهران: هرمس )1388(. »بازرس« 
نوش�ته ی  نی�کلای گوگ�ول. ته�ران: هرم�س 
)1388(،»عروس�ی«  نوش�ته ی نیکلای گوگول. 
تهران: هرمس) 1388(،»دادگاه ویژه« نوش�ته ی 
ولادیمیر واینوویچ تهران: 
هرمس)1388(، »مرده ی  
متح�رک« نوش�ته ی ل�ف 
تالستوی.   تهران: هرمس 
) 1389 (، »تراژدی ه�ای 
نوش�ت��ه ی  کوچ�ک« 
آلکساندر پوشکین. تهران: 

هرمس)1389(،  . 

آبتین گلکارمهسا خلیلی محمدرضا خاکی
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فهرست فعالان پنجمین دوره ی 
انتخاب آثار برتر ادبیات نمایشی ایران

   متولد 1333 تهران
  )Comparative  ،دکت�را در درام تطبیق�ی
   )University of Oslo(،دانش گاه اسلوDrama(  

 نروژ،   1385 
کارشناس  ارش�د در ادبیات نمایش�ی،   دانش گاه 
  )UC  )1960(�)1358( ،کالیفرنی�ا درلس آنجل�س
 ، )L A، اسطوره شناس�ی و فرهنگ عامه   ، دانش گاه 
  )U C L 1358 � 1357 ،کالیفرنی�ا در لس آنجل�س

  )A  ناتمام ،
کارشناس  هنرهای نمایشی،   دانش گاه تهران،1353 � 1356 

   کتاب ها
تئاتر خیابانی،   انتش�ارات گفتمان خلاق،   تهران) 1377 (،نمایش نامه ی  
گفت وگو،   نش�رثالث،   ته�ران) 1383 (،هنریک ایبس�ن و نمایش معاصر 
ایرانی،   انتشارات دانش گاه اسلو،     نروژ، اس�لو)1385  (،درام مدرن ایرانی 
و ایبسن: دریافت و تاثیر،انتشارات دانش گاه تهران)1389(،تئاتر گروهی 

سانفرانسیسکو مایم ترو،   )زیرچاپ(
   مقالات

نقش تحلیل گر در تولید نمایشی،   شیراز) 1366 (،تئاتر دهه ی  60   آمریکا، 
دانش گاه ته�ران )1369 (،ادبیات نمایش�ی درآلمان،   دان�ش گاه تهران) 
1367 (،تحولات صحن�ه ای،   دان�ش گاه تهران)1371 (،ادبیات نمایش�ی 
دریونان، جشن واره ی تئاتر دانش جویان،   تهران)1371    (،تئاتر ابزاری برای 
آموزش،   کنفرانس تئاتر و آموزش،   تهران)1373 (، ادبیات معاصر،   تهران) 
1374 (،شخصیت شناسی درادبیات نمایشی،   تهران) 1375 (،تکنیک های 
نمایش نامه نویسی،   تهران) 1376 (،هنر و آموزش،   تهران)1377 (،تعزیه 
نمایش س�نتی ایرانی،   کنفرانس تعزیه،   تهران)1377 (،ایبسن درایران,  
 جش�نواره بین المللی ایبس�ن،   نروژ، اسلو)1377 (،ش�خصیت شناسی 
درآثار معاص�ر ایبس�ن،   تهران)1378 (،رون�د تغییر صحنه ق�راردادی،  
 ش�یراز) 1378 (،آئین و نمایش،   تهران) 1378 (،تأثیر ایبسن بر اجراهای 
ایرانی،   نروژ،   اس�لو) 1381 (،استقبال از آثار ایبس�ن درایران،   شانگهای، 
چین) 1382 (،آثار نمایش نامه نویسان اسکاندیناوی،  
 روسیه،   مسکو) 1383 (،بررسی آثار چخوف درایران،  
 تهران)1383 (،اکبر رادی و ایبسن، فصل نامه ی هنر 
ش�ماره 75    ) 1387 (،ض�رورت کارائی و اثر بخش�ی 
هنر تئاتر و تاثیر آن در ش�کل گیری تئاتر خصوصی، 
اتتشارات نمایش)1388 (،ارزیابی عملکرد فعالیت های 
کمی و کیفی در عرصه فرهنگ و هنر، فصل نامه ی هنر، 

شماره79) 1388 (و...

    فعال ترین نمایش نامه نویس

1-مهدی پوررضاییان :20 نمایش نامه در یک مجلد
2-عبدالرضا حیاتی: 17نمایش نامه در 17 جلد
3-سیروس صالح پور:9نمایش نامه در 4 جلد

4-حسین فدایی حسین:8نمایش نامه در 3 جلد
5-محمد علی بسطامی:8 نمایش نامه در یک مجلد

    فعال ترین مترجم

1-رضا شیرمرز :15 نمایش نامه در 9 مجلد
2-آبتین گلکار:8 نمایش نامه در 4 مجلد

3-رضا کرم رضایی:7 نمایش نامه در 1 مجلد
4-سفانه محقق نیشابوری:5 نمایش نامه دریک مجلد

5-ایرج زهری :3 نمایش نامه در یک مجلد
6-بهرنگ رجبی:3نمایش نامه در دو مجلد

7-اصغر نوری :3 نمایش نامه در دو مجلد

    فعال ترین ناشر

1-امیرکبیر: 29 نمایش نامه در 24 مجلد
2-قطره:42 نمایش نامه در 20 مجلد   

3-افراز:19 نمایش نامه 
4-نیلا:12 نمایش نامه 

5-نمایش: 11نمایش نامه 

    نمایش نامه های منتشر شده در سال 89به روایت آمار

جمع کل تعداد نمایش نامه های تألیفی در سال 89: 164 نمایش نامه 
در 82 مجلد 

جمع کل تعداد نمایش نامه های ترجمه در سال 89: 112 نمایش نامه 
در 62 مجلد

جمع کل تعداد  پژوهش های ادبیات نمایشی:16 جلد)11جلد تالیف 
و 5 جلد ترجمه

 فریندخت                                  زاهدی



13

چند گاهی است که اگر چه اکبر رادی در 
میان ما نیست، اما آثارش در تاریخ ادبیات 
نمایش�ی ایران ماندگار است ونمایش نامه 
نویسان جوان کش�ورمان بی گمان اگر در 
تاریخ چه ی ن�ه چندان طولان�یِ تئاترِ این 
سرزمین جست و جو کنند ،در میان نام های 
درخشان ادبیات نمایشی ایران، اکبر رادی 
را هم چ�ون معلم و مرش�د و الگویی برای 

کار هنری و زیس�تن هنرمندانه ی خود خواهند یافت. جوامع 
فرهنگ پرور، ه�م واره خاطره ی نویس�نده گان بزرگ خود را 
گرامی می دارند و برای حفظ نام و گسترش آثار آنان می کوشند. 
امیدوارم کس�انی که ام روز قلم به دس�ت گرفته اند تا با فروغ 
اندیشه ی خود صحنه های تئاتر را روشن کنند، از پیش کسوتان 
این هنر به گونه ای شایس�ته یاد کنند و بدانند که قدرشناسیِ 
آن ها از نویس�نده ای که اکنون در میان آن ها نیس�ت تجلیل 
از فکر، فرهن�گ و آینده ی هن�ر ایران زمین اس�ت .اینک که 
پنجمین دوره ی انتخاب آثار برتر ادبیات نمایشی ایران کانون 
نمایش نامه نویسان خانه ی تئاتر در آستانه ی نوروز و طلیعه ی 
بهار برگزار می گردد، از سوی خود و بنیاد اکبر رادی به همه ی 
شرکت کننده گان در این بزم باشکوه شادباش می گویم و آرزو 
می کنم که ادبیات نمایشی ایران و تئاتر کشورمان ، هر روز بیش 

از پیش به توفیق و سربلندی دست یابد.
*رئیس هیئت مدیره ی  بنیاد اکبر رادی

تجلیل از فکر، فرهنگ و آینده ی 
هنر        ایران زمین 

حمیده بانوعنقا*
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داوری یک صد و پنجاه و اندی نمایش نامه ی پنجمین دوره ی انتخاب 
آثار برتر ادبیات نمایش�ی ایران   در کانون نمایش نامه نویسان خانه ی 
تئاتر ایران یک بار دیگر نشان داد که یکی از اساسی ترین عناصری که 
می تواند موجب اعتلا ی فرهنگی نمایش ،ایجاد انگیزه ی  خلاقیت  در 
نزد گروه های تئاتری مختلف و نیز افزایش علاقه مندی و پیوند اقشار 
مردم با هنر نمایش باشد ،هنوز نمایش نامه ،آن هم  نمایش نامه ی  دارای 
چارچوب دراماتیک محکم، شخصیت پردازی حساب شده ،زبان شفاف 

،کش مکش نیرومند و درون مایه ی  جذاب است.
هر چند در می�ان نمایش نامه های ارزیابی ش�ده ی  امس�ال ، بودند 
آثاری که آس�ان و بی تفاوت از کنار تعارض های زمانه گذش�ته بودند 
و درام نویس کوچک تری�ن اعتنا و  وقعی   به  دل مش�غولی های ریز و 
درشت اجتماعی از خود نش�ان نداده بود.آیا این چشم پوشی یا سهل 
انگاری، هنر تئاتر را از دایره ی  احترام و کنج کاوی و علاقه مندی مردم 

دور نمی کند؟
در این جا ،جا دارد یاد آوری ش�ود ضرورت نوشتن اثری در نزد درام 
نویس ،چه امری اجتماعی و بیرونی باش�د و چه ام�ری فردی و درونی 
–که آن نیز ضروری اس�ت-باید بازتاب راس�تین خود را در جوهره ی 
دراماتیک اثر به تمامی بنمایاند و آن را دارای اصالت و صداقتی منحصر 
به فرد کند .زیرا اثری ماندگار و هنری است که آفرینش آن برخاسته از 
ضرورتی نیرومند و گریز ناپذیر باشد و نیز بودند آثاری که که به گونه ای 
تجریدی روی کردی تاریخی،افسانه ای یا اسطوره ای به حوادث ،مسائل 
و شخصیت ها داشتند ،اما درعوض کوچک ترین روزنه ای نو،ام روزی 
و معاصر به روی مخاطب خود نمی گش�ودند.آیا این انجماد نوعی قطع 
ارتباط با جهان معاصر و مسائل ام روزی نیست و مخاطب را از واقعیت ها 

و هنر زنده ی اینک و ام روز دور نمی کند؟
ه�م چنین دی�ده ش�ده ک�ه ب�زرگ تری�ن آس�یب شناس�ی هنر 
نمایش نامه نویس�ی ام روز ،گرایش عمده ی درام نویسان ما برای خلق 
آثار »روایی«اس�ت تا دراماتیک ،یعنی متون  ارائه ش�ده، بیش تر در 
بردارنده ی مطالب یک س�ویه و افکار مس�تقیم خود نویسنده بودند 
تا»گفت و گوهای« شخصیت ها و انتخاب های ملموس آن ها در موقعیت 
های واقعی و مشخص.آیا این ساده انگاری »خود محورانه« در تضاد با 
»جدل دراماتیک« و روح دراماتیک زب�ان درام قرار نمی گیرد؟تردید 

نمی توان کرد اضافه گویی های  چپ و راس�ت برخی از ش�خصیت ها 
دقیقن برخاسته از این خصلت تک گویی و عقده گشایی غیر ضروری 

نویسنده است.
و کم نبودند آثاری که در آن ها دیالوگ و دیالوگ نویس�ی دست کم 
گرفته شده بودندو درام نویس، تنها به باز آفرینی زبانی تخت و روزمره 
بسنده کرده بود و هیچ تلاشی از خود نشان نداده بود تا از ظرفیت های 
گوناگون یا ابتکاری زبان فارسی سود بجوید. آیا تقلید سطحی و بدون 
ایجاز زبان معمول یا ترکیبات و کلیش�ه های فرسوده ی زبان روزمره 
،قادر است همه ی لایه های روان شناسی ،نمادشناسی،جامعه شناسی 

یا فرهنگی شخصیت ها را آشکارکند؟
نبود س�اختارهای نو و ابتکاری ک�ه در انطباق ب�ا موضوعی جالب و 
ابتکاری به کار رفته باشد ،گاه مانع تبلور یک سبک شخصی ،تازه و یک 
دست در آثار ارائه شده بود.این نبود ابتکار البته به معنای تقلید شتاب 
زده ی اش�کال تجریدی فرهنگ های بیگانه نیس�ت که برخی سر آن  
دارند تا نداشته و نفهمیده خود را به زور، به آن ها بچسبانند ،بی آن که 
پیش تر ،کوچک ترین شناخت و تجربه و تبحری در شکل و ساختارهای 

درام ملی خود اندوخته یا به کار گرفته باشند !
هم چنین کم نبودند نوشته هایی که حتا  ساختارهای کهن و شناخته 
ش�ده را هم خوب و روان و تراش خورده به کار برده بودند .در هر حال 
شمار سبک های ابتکاری ،تأثیرگذار و منحصر به فرد نویسنده گان این 

آثار چشم گیر نبود.
وسرانجام ارج می نهیم همه ی درام نویسان جدی،خلاق،پویا و وفادار 
را که پیوس�ته در حال تولید و تکامل و اجرای آثار شیوه مند،اصیل و 
دارای ارزش اند .تردید نمی توان کرد این آثار در شکل و محتوا،نقشی 
ارزن�ده در خل�ق فرهن�گ دوران معاصر و گس�ترانیدن فض�ای هنر 

واندیشه ی زمانه ی ما دارند.
ونیز گرامی می داریم ناش�ران فرهنگی ،خوش فکر و متعهدی چون 
:قطره،افراز،نیلا،چشمه و غیره را که با چاپ و انتشار نمایش نامه های 
ایرانی، موجب رشد و اعتلای این هنر و افزایش ش�ور و انگیزه در نزد 

درام نویسان معاصرند.
هیئت داوران نمایش نامه های  منتشر شده ی تألیفی: 
حسین پاکدل، سیامک گلشیری وقطب الدین صادقی

نیه
بیا

بیانیه ی هیئت  داوران
 نمایش نامه های تألیفی
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ترجمه پلی مهم برای ارتباط و آشنایی بین فرهنگ هاست، از این رو  
مترجم وظیفه ای سنگین و تکلیفی س�ترگ بر عهده دارد. زیرادرک 
صحیح مخاطب از اثر ترجمه شده وابسته به سلامت ترجمه و آن نیز 
به نوبه ی خود در گرو درک و ش�ناخت کامل مترج�م از دو زبان و دو 
فرهنگ مبدأ و مقصد اس�ت. به عبارت دیگر، ترجمه، چیزی فراتر از 
یافتن معادل واژه گانی برای کلمات زبان مبدأ در زبان مقصد است. به 
ویژه در حوزه ی ادبیات نمایشی که معمولن کلمات در سطحی بسیار 
ظریف تر و با دقت بسیار موشکافانه تری انتخاب می شوند و به وفور از 

آرایه و صنایعی مثل مجاز و استعاره و کنایه استفاده می شود.
اگرچه آثار ادبیات نمایشی ترجمه شده، نسبت به سال گذشته، رشد 
چشم گیری داشته و به نوبه ی خود قابل تحسین است، اما با عنایت به 
نکته ی فوق و با ارج نهادن به تلاش و همت مترجمان و ناشران محترم 
حوزه ی  ادبیات نمایش�ی، هیئت داوران بخ�ش پژوهش و ترجمه ی 
پنجمین دوره ی انتخاب آثار برتر ادبیات نمایشی ایران توجه بیش تر 

متولیان و متخصصان این حوزه را خواستار است.
هم چنین، با توجه ب�ه محدودیت های مختلف موج�ود در حوزه ی  
نش�ر و از جمله محدودیت منابع مالی، هیئت داوران این بخش اظهار 
امیدواری می کند که مترجمان و ناشران محترم در انتخاب آثار برای 
ترجمه دقت و وس�واس بیش تری به خرج دهند و به ویژه از ترجمه و 
نشر مکرر آثار پیش تر منتشر شده مگر در موارد خاص مثل  نایاب بودن 
یک اثر یا اشکالات موجود در ترجمه های قبلی آن بپرهیزند تا امکان 
آشنایی مخاطب فارسی زبان با طیف بیش تری از آثار فراهم شود. از 
نظر این هیئت، بخش مهمی از فرایند ترجمه به انتخاب هوشمندانه و 

دقیق مترجمان و ناشران محترم مربوط می شود.

در بخش پژوهش نیز، هیئت داوران ناگزیز است ناامیدی و یأس خود 
را از فقر موجود ابراز دارد و با توجه به اهمیت این بخش، مس�ئولان، 
پژوهش گران و محققان حوزه ی  تئاتر را به جهاد علمی در این زمینه 

دعوت کند . 
در بخش انتخاب آثار نمایشی ترجمه ش�ده، ضمن تقدیر از حضور 
مس�تمر و فعالانه آقای رضا ش�یرمرز به ویژه جدیت وی در ترجمه ی 
بخش عمومن مغفول مانده ی  ادبیات نمایشی، یعنی نمایش نامه های 
کمدی یونان و روم باس�تان، جوایز خود را به ش�رح ذی�ل تقدیم می 

دارد:
1-رتبه ی نخست به آقای آبتین گل کار برای ترجمه ی نمایش نامه ی 

»نفوس مرده«، اثرمیخاییل بولگاکف از  نشرهرمس.
2-رتبه ی دوم به آقای محمد رضا خاکی برای ترجمه ی نمایش نامه ی 

مفیستو برای همیشه اثرتم لانوی از نشر بیدگل.
3-رتبه ی س�وم به س�رکار خانم مهس�ا خلیلی برای ترجمه ی دو  

نمایش نامه ی آدم بزرگ ها -تق تق اثرجولز فایفر از نشرچشمه. 
در بخش انتخاب آثار برتر پژوهش   ادبیات نمایشی نیز هیئت داوران 
ازبین معدود آثار موجود و در قیاس با س�ایر آثار، جایزه ی خود را به 
کتاب درام معاصر ایرانی و هنریک ایبس�ن : دریافت و تأثیر به سرکار 
خانم  دکتر فریند خت زاهدی از انتش�ارات دان�ش گاه تهران  تقدیم 

می دارد. 

هیئت داوران نمایش نامه های ترجمه و پژوهش های  
 منتشر شده ی ادبیات نمایشی:
فرزان سجودی،شهرام زرگر و بهرام جلالی پور 

بیانیه

بیانیه ی هیئت داوران 
   نمایش نامه های ترجمه  وپژوهش ادبیات نمایشی 
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